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Temeljem  članka 13. Zakona o udrugama (Narodne novine 74/14) i članka 47. stavak 6. 

Zakona o sportu (Narodne novine 71/06, 150/08, 124/10, 124/11, 86/12, 94/13, 85/15 i 

19/16), Skupština Hrvatskog Triatlon Saveza na sjednici održanoj dana 17.prosinca 2016. 

godine, donijela je: 

 

STATUT 

HRVATSKOG TRIATLON SAVEZA 

 

I. TEMELJNE ODREDBE 

 

Članak 1. 

Ovim se statutom utvrđuje naziv, sjedište i područje djelovanja i rada Hrvatskog triatlon  

saveza (u nastavku teksta: Savez); zastupanje; njegovi ciljevi i djelatnost; ostvarivanje 

javnosti rada; članstvo i članarina; prava, obveze i odgovornost članova Saveza; unutarnji 

ustroj; tijela, njihov sastav, ovlasti, način odlučivanja, uvjeti i način izbora i opoziva, trajanje 

mandata i odgovornost članova tih tijela; imovina Saveza i raspolaganje mogućom dobiti; 

način stjecanja imovine, prestanak postojanja i postupak s njegovom imovinom u tom slučaju 

te drugim pitanjima od značaja za Savez. 

 

Članak 2. 

Savez, osnovan 1993., čine slobodno i dragovoljno udruženi registrirani triatlon klubovi sa 

sjedištem u Republici Hrvatskoj, koji su registrirani temeljem važećeg Zakona o udrugama i 

Zakona o sportu pri nadležnim tijelima državne uprave, ako prihvate prava i obveze iz ovog 

statuta.  

 

Pravo članstva u Savezu imaju i druge pravne osobe utvrđene ovim statutom, ako prihvate 

prava, obveze i odovornosti iz ovog statuta. Članom Saveza mogu postati i županijski i 

gradski triatlon Savezi, te udruge stručnih djelatnika i udruge sportaša triatlonskog sporta 

registrirani pri za to nadležnom tijelu državne uprave, sukladno odredbama ovog statuta. 

 

Savez ima svojstvo pravne osobe, upisuje se u evidenciju pri nadležnom tijelu državne 

uprave i u registar sportskih djelatnosti pri uredu državne uprave u Gradu Zagrebu i Registar 

neprofitnih organizacija pri Ministarstvu financija Republike Hrvatske. 

 

Članak 3. 

Savez djeluje pod nazivom: Hrvatski triatlon savez. 

Pored punog naziva Savez rabi i skraćeni naziv: HTS. 

Pored naziva na hrvatskom jeziku, rabi se i engleski naziv: Croatian Triathlon Federation. 

Savez djeluje na teritoriju Republike Hrvatske. 

Sjedište Saveza je u Zagrebu, Trg Krešimira Ćosića 11. 

Savez predstavlja i zastupa predsjednik, dopredsjednik i glavni tajnik Saveza. Skupština 

može ovlastiti i druge osobe za zastupanje Udruge.  

 

Članak 4. 

Savez ima  2 (dva) pečata označena brojevima 1 i 2. 

Pečat Saveza je okruglog oblika, promjera 25 milimetara, na rubu je ispisan naziv na 

hrvatskom i engleskom jeziku, a u sredini je znak Saveza koji simbolizira plivača, biciklistu i 

trkača. 
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Članak 5. 

Savez je član međunarodnih udruženja: European Triathlon Union (ETU) i International 

Triathlon Union (ITU). 

Savez  može surađivati i s drugim međunarodnim pokretima i asocijacijama, koje djeluju na 

području triatlona. 

 

Članak 6. 

Savez je punopravni član Hrvatskog olimpijskog odbora.  

Savez u nadređenim institucijama može predstavljati predsjednik ili u njegovoj odsutnosti, 

druga osoba koju imenuje Upravni odbor za pojedinu sjednicu ili svrhu. U iznimnim 

situacijama Upravni odbor može posebnom odlukom ovlastiti neku drugu osobu za 

predstavljanje Saveza na pojedinim sjednicama ili sastancima Hrvatskog olimpijskog odbora. 

 

Članak 7. 

Rad Saveza je javan. 

Javnost rada Saveza osigurava se i ostvaruje pravodobnim i istinitim obavještavanjem 

članova Saveza i obavještavanjem putem javnih glasila, web stranica i elektroničkom 

poštom. Članovi Saveza obavještavaju se o radu Saveza dostavom pisanog materijala i 

putem zapisnika sjednica tijela Saveza. 

 

Predstavnici sredstava javnog priopćavanja mogu prisustvovati sjednicama tijela Saveza i 

izvještavati o radu tih tijela i Saveza. 

Radi potpunijeg ostvarivanja javnosti rada Savez može izdavati svoje glasilo u skladu s 

propisima o javnom informiranju.  

Odluku o izdavanju glasila Saveza donosi Upravni odbor. 

Savez prema potrebi ostvaruje javnost rada i putem ostalih sredstava javnog priopćavanja  

(periodičnih publikacija, biltena, plakata i sl.). 

 

Članak 8. 

U Savezu nije dozvoljena rasna, nacionalna, vjerska, politička i spolna diskriminacija, te 

kršenje sloboda i prava čovjeka i građana. 

  

 

II. CILJEVI, ZADAĆE I DJELATNOSTI SAVEZA 

 

Članak 9. 

Cilj Saveza jest promicanje, razvijanje i unapređivanje triatlona u Republici Hrvatskoj te 

razvitak odgojnih, moralnih, etičkih i sportskih vrijednosti kod članova Saveza, kao i poticanje 

osnivanja novih klubova. 

Savez sukladno ciljevima djeluje na području sporta. 

Savez posebno skrbi o: 

 planiranju rada i razvitka  svih disciplina triatlonskog sporta; 

 postizanju vrhunskih rezultata; 

 suradnji s drugim nacionalnim savezima u svijetu; 

 suradnji sa svjetskom i europskom triatlon federacijom; 

 organiziranju i provođenju svih triatlon natjecanja na području Republike  Hrvatske 

koja se provode u duhu Pravilnika o sustavu natjecanja i važećih  pravila Svjetske 

triatlon federacije (nadalje ITU); 
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 pripremanju svih starosnih skupina državne vrste; 

 upravljanju sportskim objektima kojih je Savez korisnik; 

 poduzimanju mjera i stvaranju uvjeta za razvitak stručnog rada trenera i stručnog 

rada sudaca odnosno tehničkih osoba;; 

 preventivnim i kontrolnim aktivnostima vezanih uz zdravlje registriranih triatlonaca u 

Republici Hrvatskoj; 

 promociji svih disciplina triatlonskog sporta ;  

 ukupnim aktivnostima Saveza koje trebaju poticati razumijevanje i usvajanje etičkih 

vrijednosti kroz bavljenje sportom. 

Zadaće Saveza jesu: 

 utvrđivanje materijalnih (vlasništvo, posjed ili korištenje sportske građevine te krupne 

sportske opreme), kadrovskih (nadzor nad stručnom spremom tj. osposobljenosti 

djelatnika za obavljanje stručnih poslova u sportu) i drugih uvjeta koje sportska 

udruga mora ispunjavati za obavljanje sportske djelatnosti u triatlon sportu sukladno 

Zakonu o sportu; 

 provedba nacionalnog programa sporta; 

 sudjelovanje u planiranju i provedbi godišnjih programa javnih potreba u sportu 

(podnosi izvješće HOO-u) te planiranju i provedbi godišnjeg programa provedbe 

nacionalnog programa sporta (podnosi izvješće ministarstvu). 

Ciljeve iz stavaka 1 i 2 ovoga članka Savez ostvaruje u suradnji s nadležnim sportskim 

tijelima u zemlji i inozemstvu te u zajedničkom djelovanju s nadležnim državnim tijelima i 

drugim organizacijama, tako da: 

 promiče i razvija sve discipline triatlonskog sporta 

 organizira sustav natjecanja, a posebno prvenstava Hrvatske za sve starosne 

skupine; 

 osigurava promociju triatlona putem svih vrsta promidžbe; 

 osigurava uvjete za rad državne vrste; 

 surađuje s domaćim i inozemnim strukovnim tijelima; 

 osigurava protok obavijesti važnih za rad članova Saveza; 

 osigurava usavršavanje stručnog i trenerskog kadra; 

 izdaje prema potrebi sve vrste tiskovina u skladu s mjerodavnim zakonima; 

 aktivno sudjeluje u borbi protiv dopinga, korištenja supstanci i zabranjenih postupaka 

u triatlonskom sportu, a u  skladu sa Svjetskim kodeksom protiv dopinga; 

 obavlja i druge poslove koji pridonose ostvarivanju ciljeva i djelatnosti utvrđenih ovim 

statutom. 
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III. ČLANSTVO U SAVEZU, PRAVA, OBVEZE I ODGOVORNOST ČLANOVA 

 

Članak 10. 

Članstvo u Savezu je dobrovoljno. 

Članovima Saveza mogu postati sportski savezi županija, Grada Zagreba i gradova, triatlon 

klubovi, udruge stručnih djelatnika u triatlonu (suci, treneri, zdravstveni radnici) te udruge u 

koje se udružuju sportaši triatlona, koji su registrirani sukladno važećim odredbama Zakona 

o udrugama i Zakona o sportu pri nadležnom državnom tijelu, i to temeljem odluke o 

učlanjenju koja se dostavlja Savezu; kao i presliku svog Statuta; osnovne podatke o ustroju i 

djelatnosti i osnovne podatke o članstvu, osobama ovlaštenim za zastupanje.  

Uz navedene dokumente klub/udruga je dužna u svojim aktima navesti stručno-programsku 

usmjerenost ka triatlonu navedenu u ciljevima, području djelovanja ili djelatnostima udruge. 

 

Članak 11. 

Svaki sportski klub ili udruga iz članka 10. ovog statuta donosi odluku o udruživanju u Savez 

i prihvačanju svih prava, obveza i odgovornosti kao članova utvrđenih ovim statutom. 

Zahtjev za učlanjenje u HTS klub/udruga može podnijeti bilo kada tijekom godine, a pri 

predavanju zahtjeva za učlanjenje klub/udruga je dužna navesti datum od kojeg želi stupiti u 

članstvo. 

 

Članstvo u Savezu može biti: pridruženo i punopravno.  

 

Upravni odbor, između dviju sjednica Skupštine, donosi odluku o primitku novog člana u 

pridruženog članstvo. Pridruženo članstvo može početi teći od datuma kada je Upravni odbor 

uvidom u dokumentciju donio odluku o primanju u Savez ili od datuma koji je klub/udruga 

navela kao željeni.  

 

Na prijedlog UO-a Skupština Saveza na prvoj sjednici nakon zaprimanja zahtjeva za 

učlanjenje donosi odluku o primanju kluba/udruge u punopravno članstvo. 

 

Pridruženi članovi Saveza imaju jednaka prava, obveze i odgovornosti kao ostali punopravni 

članovi, osim prava glasa u Skupštini Saveza odnosno birati i biti birani u tijela Saveza. 

 

Članstvo u Savezu stvara vezu profesionalne solidarnosti medu članovima te dužnost dobrih 

odnosa, moralne pomoći i međusobne suradnje. 

Savez vodi popis svojih udruženih članova.  

 

Popis članica vodi se elektronički, a za svaku članicu Saveza obvezno sadrži: 

 podatak o nazivu članice 

 OIB članice 

 datumu osnivanja članice 

 datum pristupanja Savezu 

 kategoriju članstva  

 datum prestanka članstva  

 

Popis članica Saveza mora biti dostupan na uvid svim članicama i nadležnim tijelima, na 

njihov zahtjev. Popis članica saveza vodi glavni tajnik Saveza. 
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Članak 12. 

Punopravni članovi Saveza imaju prava: 

 sudjelovati u upravljanju Savezom kao članovi Skupštine s pravom na jednog 
predstavnika s namanje jednim glasom, odnosno sudjelovati u upravljanju Savezom 
kao članovi Skupštine s brojem glasova određenim Pravilnikom o vrednovanju 
klubova; 

 predlagati i birati svoje predstavnike u Savez; 

 neposredno i putem svojih predstavnika u tijelima Saveza inicirati i predlagati 

donošenje te izmjene i dopune statuta i drugih općih akata, odluka, programa i drugih 

akata za čije je donošenje mjerodavan Skupština saveza ili za to nadležno 

upravljačko tijelo; 

 davati inicijative i prijedloge za razvijanje i provođenje aktivnosti Saveza; 

 davati primjedbe i mišljenja u svezi s radom Saveza i njegovih tijela;  

 biti redovito obaviješteni o radu Saveza temeljem godišnjih izvješća o financijskom 

poslovanju Saveza i izvještaja ostalih tijela Saveza. 

 

Broj  glasova u Skupštini izračunava se temeljem Pravilnika o vrednovanju klubova koji 

predlaže Upravni odbor, a potvrđuje Skupština.  

 

Pravilnik o vrednovanju klubova mora se donijeti najmanje jednu kalendarsku godinu prije 

njegove primjene.  

Pravilnikom o vrednovanju klubova vrednuju se rezultati postignuti tijekom jedne kalendarske 

godine, a broj glasova u Skupštini na temelju Pravilnikom određenog broja glasova u idućoj 

kalendarskoj godini. 

 

Punopravni članovi Saveza imaju obveze i odgovornosti: 

 čuvati i promicati interese, ugled i imovinu Saveza svojim korektnim radom i 

odnosom; 

 aktivno sudjelovati u izvršavanju ciljeva i djelatnosti Saveza te izvršavati povjerene im 

poslove i zadatke; 

 izvršavati odluke tijela Saveza; 

 pridržavati se odredbi ovoga statuta i drugih općih akata Saveza; 

 plaćati dogovorene i postavljene članarine i kotizacije. 

 

Članak 13. 

Članstvo u Savezu prestaje: 

 prestankom djelovanja Saveza; 

 prestankom djelovanja člana Saveza ako se utvrdi da duže od 2 (dvije) godine nije 

održao skupštinu; 

 pisanom odlukom nadležnog tijela člana Saveza o istupanju iz članstva; 

 isključenjem iz članstva; 

 brisanjem iz članstva. 
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Član Saveza može biti isključen iz Saveza ako svojim djelovanjem prouzroči ozbiljnu štetu 

Savezu i njegovim članovima ili našteti ugledu Saveza ili članova te ako postupa suprotno 

odredbama ovog statuta. 

Odluku o isključenju ili brisanju iz popisa članstva donosi Upravni odbor na prijedlog člana 

Saveza ili drugog tijela Saveza. Protiv takve odluke u roku od 15 dana od njezine dostave 

isključeni ili brisani član može uložiti žalbu Skupštini, čija je odluka konačna. 

Članstvo u Savezu traje od početka stupanja u članstvo do kraja kalendarske godine u kojoj 

je zbog nekog razloga prestalo.   

Ukoliko je odluka o isključenju ili brisanju iz članstva donijeta tijekom kalendarske godine, 

glasovi kluba se automatski suspendiraju do donošenja konačne odluke Skupštine. 

 

 

IV. TIJELA SAVEZA 

 

Članak 14. 

Tijela Saveza jesu: 

 Skupština, 

 Upravni odbor, 

 Predsjednik, 

 Dopredsjednik 

 Nadzorni odbor 

 Glavni tajnik 

Članovi tijela Saveza ne mogu biti osobe koje imaju zapreke iz članka 47. stavak 7 i članka 

13. Zakona o sportu. 

 

1. SKUPŠTINA 

 

Članak 15. 

Skupština je najviše tijelo upravljanja Saveza, a čine je predstavnici svih punopravnih 

članova Saveza.  

Svaki punopravni član Saveza ima pravo na jednog (1) predstavnika u Skupštini s najmanje 

jednim glasom. Predstavnik sportskog saveza, udruge sportskih djelatnika i sportaša triatlona 

ima pravo na jedan glas, a predstavnik kluba ima pravo na najmanje jedan, a najviše 20 

glasova. 

Broj glasova predstavnika klubova u Skupštini izračunava se temeljem Pravilnika o 

vrednovanju klubova koji predlaže Upravni odbor, a potvrđuje Skupština, sukladno 

odredbama članka 12. ovog Statuta. 

Predstavnike za rad Skupštine svojom odlukom određuje ovlašteno tijelo članova Saveza 

sukladno odredbama njihovih statuta. 

Predstavnik u Skupštini može biti delegiran od samo jedne pravne osobe odnosno jedna 

fizička osoba može istovremeno predstavljati samo jedan klub/udrugu.   

Predstavnici članova Saveza određeni za sudjelovanje u radu Skupštine, da bi pravovaljano 

sudjelovali u radu Skupštine, moraju predočiti važeću punomoć člana Saveza koji zastupaju 

prije samog početka rada Skupštine, punomoć vrijedi od početka sjednice Skupštine do 

njezinog zaključenja. Predstavnici u skupštinu moraju biti izabrani sukladno važećem Zakonu 

o sportu. (Predstavniku u Skupštini na  sjednici Skupštine Saveza, uskratit će se pravo glasa 
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u slučaju da je predstavnik člana Saveza koji nema urednu registraciju o važećim mandatima 

tijela upravljanja i zastupanja. 

 

Članak 16. 

Skupština može biti redovita, izborna i izvanredna. 

Redovita se Skupština održava najmanje jednom godišnje. 

Predsjednik Saveza može sazvati izvanrednu Skupštinu na vlastitu inicijativu ili na pisani 

zahtjev najmanje jedne trećine ukupnog broja članova Saveza, s dnevnim redom 

predloženim od strane članova koji su zatražili sazivanje izvanredne Skupštine. 

Ako predsjednik Saveza ne sazove Skupštinu na zahtjev predlagača iz stavka 2 ovog članka 

u roku od 30 dana, sazvat će je predlagači. 

Na izvanrednoj Skupštini razmatraju se samo pitanja iz predloženog dnevnog reda. 

Izbornu Skupštinu saziva predsjednik Saveza svake četiri godine, predsjedava joj tročlano 

radno predsjedništvo od kojih je jedan predsjednik radnog predsjedništva, a koji se biraju 

između predstavnika u Skupštini. U radno predsjedništvo ne mogu biti birani kandidati za 

predsjednika Saveza. 

U slučaju isteka mandata tijelima Saveza Skupštinu Saveza saziva zadnja osoba za 

zastupanje upisana u Registar udruga ili najmanje 1/3 članica Saveza koje su upisane u 

popis članica Saveza prije isteka mandata tijelima Saveza. 

Poslovnikom o radu Skupštine dodatno se reguliraju načini rada redovite, izborne i 

izvanredne Skupštine, a koji nisu propisani ovim Statutom. 

 

Članak 17. 

Skupštinu saziva predsjednik Saveza dostavljanjem pisanih poziva članovima Skupštine 

najmanje osam dana prije njezina održavanja. 

Poziv sadržava podatke o mjestu i vremenu održavanja sjednice te prijedlog dnevnog reda. 

Uz poziv se dostavlja i materijal o pitanjima koja su na dnevnom redu. 

Skupštinom predsjedava predsjednik Saveza. Način rada Skupštine može se urediti 

Poslovnikom o radu koji donosi Skupština. 

 

 

Članak 18. 

Skupština može pravovaljano odlučivati ako su nazočni delegirani predstavnici čiji zbrojeni 

glasovi čine najmanje polovicu ukupnog broja dodijeljenih glasova za tekuću godinu.  

Skupština pravovaljane odluke donosi natpolovičnim brojem glasova nazočnih na Skupštini. 

Sjednice Skupštine su javne. O radu sjednice vodi se zapisnik. 

Rad Skupštine reguliran je Poslovnikom o radu Skupštine. 

 

Članak 19. 

Skupština Saveza: 

 donosi statut i njegove izmjene i dopune; 

 bira i razrješava predsjednika, dopredsjednika Saveza, članove Upravnog 

odbora i Nadzornog odbora Saveza; 

 imenuje i opoziva likvidatora; 

 razmatra i usvaja izvješće o radu predsjednika Saveza; 

 razmatra i usvaja izvješće o radu tajnika Saveza; 

 razmatra i usvaja financijsko izvješće za prethodnu kalendarsku godinu; 
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 razmatra i usvaja financijski Plan i Program rada za slijedeću kalendarsku 

godinu; 

 donosi Pravilnik o sustavu natjecanja; 

 odlučuje o radu, istupanju i učlanjenju Saveza u druge organizacije ili 
saveze u Republici Hrvatskoj i inozemstvu te o predstavnicima Saveza u 
tijelima tih organizacija, a na prijedlog Upravnog odbora ili drugog 
upravljačkog tijela Saveza; 

 rješava žalbe članova i tijela Saveza u drugom stupnju; 

 odlučuje o prestanku rada Saveza; 

 odlučuje o drugim pitanjima važnim za rad Saveza ako ta pitanja nisu u 

nadležnosti nekog drugog tijela Saveza. 

 

2. UPRAVNI ODBOR 

 

Članak 20. 

Upravni odbor je izvršno tijelo Skupštine Saveza i rukovodi radom Saveza između dviju 

sjednica Skupštine. 

Upravni odbor broji 7 (sedam) članova, a  preporuka je da je najmanje ⅓ suprotnog spola (2 

(dva) člana UO). 

Članovi Upravnog odbora mogu biti izabrani sukladno odredbama važećeg Zakonu o 

sportuPredsjednik Saveza po svom je položaju član Upravnog odbora, dok ostale članove 

bira Skupština iz svoga sastava. Predsjednik Saveza ujedno je po svom položaju i 

predsjednik Upravnog odbora. 

Upravni odbor i svaki njegov član odgovara za svoj rad predsjedniku i Skupštini. 

Mandat predsjednika i dopredsjednika Saveza te ostalih članova Upravnog odbora traje četiri 

godine, s mogućnošću ponovnog izbora. 

 

Članak 21. 

Upravni odbor: 

 utvrđuje prijedlog statuta i njegovih izmjena i dopuna; 

 predlaže strategiju i politiku razvoja triatlon sporta u Republici Hrvatskoj; 

 imenuje glavnog tajnika Saveza na prijedlog odnosno suglasnost predsjednika ; 

 utvrđuje prijedlog financijskog plana i završnog računa; 

 podnosi Skupštini godišnje izvješće o svome radu; 

 provodi i osigurava provedbu odluka Skupštine; 

 odlučuje o visini članarina i visini iznosa kotizacija; 

 donosi opće akte i pravilnike potrebne za rad Saveza, a sukladno Zakonu o sportu; 

 bira i razrješava izbornika i trenere; 

 dodjeljuje nagrade sportašima i drugim članovima Saveza; 

 predlaže Skupštini udruživanje Saveza u međunarodne sportske i nedržavne 

asocijacije od interesa za Savez i hrvatski triatlon sport; 

 predlaže učlanjenje novih članica u Savez te dodatno utvrđuje pravila postupka i uvjete 

za prijem novih članova, ako isti nisu određeni Statutom;  

 organizira rad i djelovanje Saveza između Sjednica Skupštine; 

 predlaže Skupštini sankciju isključenja iz članstva Saveza za onu članicu koja svojim 

djelovanjemšteti interesima Saveza; 

 prati i usklađuje rad članica Saveza; 
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 brine se o informiranju članova i javnosti; 

 odlučuje o raspolaganju imovinom Saveza; 

 osniva komisije i druga povremena tijela potrebna za rad Saveza; 

 određuje odlukom sastav, predsjedavajućeg, djelokrug rada, ciljeve i trajanje saziva 

odbora ili drugih privremenih tijela Saveza; 

 odlučuje o pravima i obvezama vrhunskih sportaša i stručnih radnika; 

 odlučuje o sudjelovanju nacionalnih triatlon ekipa na međunarodnim  sportskim 

natjecanjima i međunarodnim sportskim priredbama; 

 daje suglasnost za sudjelovanje sportaša i udruga triatlon sporta na međunarodnim 

sportskim natjecanjima;  

 donosi službeni kalendar godišnjih natjecanja; 

 rješava žalbe članica Saveza i drugih; 

 obavlja i druge poslove stavljene mu u nadležnost od Skupštine. 

 

Sjednice Upravnog odbora održavaju se najmanje jednom u tri mjeseca, a saziva ih i vodi 

predsjednik Saveza, ako je spriječen, u obnašanju dužnosti zamjenjuje ga dopredsjednik. 

Sjednica je važeća ako na njoj sudjeluje natpolovična većina članova Upravnog odbora, a 

pravovaljane odluke donose se natpolovičnom većinom sudjelujućih članova Upravnog 

odbora.   

  

3. PREDSJEDNIK SAVEZA 

 

Članak 22. 

Savez ima predsjednika. 

 

Predsjednika bira Skupština na vrijeme od četiri (4) godine. 

Ista osoba može biti ponovno izabrana za novo mandatno razdoblje. 

Kandidata za predsjednika može istaknuti svaka članica Saveza. 

Za isticanje kandidata za predsjednika potrebno je najmanje pet (5) potpisa članica Saveza o 

podržavanju njegove kandidature. 

 

Predsjednik: 

 predstavlja i zastupa Savez u zemlji i inozemstvu; 

 saziva i predsjedava sjednicama Skupštine i Upravnog odbora Saveza; 

 odgovara za zakonitost rada Saveza; 

 skrbi o promicanju i razvoju triatlon sporta u Republici Hrvatskoj i inozemstvu; 

 potpisuje i skrbi o primjeni općih akata koje donosi Skupština, Upravni odbor i druga 

tijela Saveza; 

 potpisuje verificirane zapisnike održanih sjednica Skupštine i Upravnog odbora kojima 

predsjeda; 

 pokreće rješavanje pitanja razrješenja dopredsjednika, tajnika te članova Upravnog 

odbora; 

 brine se o informiranju članstva i ostvarivanju javnosti rada; 

 provodi odluke Skupštine i Upravnog odbora Saveza; 

Za svoj rad predsjednik odgovora Skupštini i Upravnom odboru Saveza. 
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4. DOPREDSJEDNIK SAVEZA  

Članak 23. 

Savez ima dopredsjednika kojeg bira Skupština na vrijeme od četiri (4) godine. 

Ista osoba može biti ponovno izabrana za novo mandatno razdoblje. 

Kandidata za dopredsjednika može istaknuti svaka članica Saveza.                 

Dopredsjednik pomaže predsjedniku u rukovođenju Savezom i Upravnim odborom i ima 

savjetodavnu i stručnu ulogu u radu Upravnog odbora. 

  

  

5. NADZORNI ODBOR 

 

Članak 24. 

Nadzorni odbor ima tri člana koje bira Skupština na vrijeme od četiri godine, s mogućnošću 

ponovnog izbora. 

Član Nadzornog odbora Saveza ne može biti članom niti jednog drugog tijela Saveza. 

Nadzorni odbor pravovaljano odlučuje većinom glasova svih svojih članova. 

Predsjednika Nadzornog odbora biraju njegovi članovi između sebe na prvoj sjednici. 

Predsjednik Nadzornog odbora saziva njegove sjednice, rukovodi njegovim radom i obavlja 

druge poslove koje mu povjeri Nadzorni odbor ili Skupština. 

Članovi Nadzornog odbora za svoj rad odgovaraju Skupštini Saveza. 

 

Članak 25. 

Nadzorni odbor razmatra i nadzire: 

 primjenu i zakonitost odredbi statuta i drugih općih akata Saveza; 

 materijalno i financijsko poslovanje i korištenje imovinom Saveza; 

 ostvarivanje odluka, zaključaka i drugih akata;  

 obavlja i druge poslove koje mu povjeri Skupština. 

 

Članak 26. 

Nadzorni odbor ima pravo zatražiti uvid u dokumentaciju i sve podatke o radu i poslovanju 

Saveza. Upravni odbor i predsjednik Saveza dužni su u roku od pet radnih dana omogućiti 

uvid u zatraženu dokumentaciju i podatke te dati tražene obavijesti. 

Članovi Nadzornog odbora mogu prisustvovati radu Upravnog odbora, ali bez prava 

odlučivanja. Nadzorni odbor može zatražiti sazivanje sjednica Upravnog odbora i Skupštine 

ako utvrdi nepravilnost u financijskom poslovanju ili drugom poslovanju Saveza, ako se 

posumnja da tijela Saveza nemarno izvršavaju svoje obveze te ako postoji opasnost od 

povrede statuta ili drugih općih akata Saveza. 

 

6. GLAVNI TAJNIK SAVEZA 

 

Članak 27. 

Savez ima Glavnog tajnika kojeg bira Upravni odbor na mandat od četiri (4) godine s time da 

može biti biran više puta zaredom radi obavljanja svih tehničkih poslova potrebnih za 

učinkovit i djelotvoran rad Saveza.  

Glavni tajnik Saveza odgovoran je za svoj rad Skupštini i Upravnom odboru Saveza. 

Glavni tajnik Saveza može biti član Upravnog odbora. 
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Glavni tajnik posao može obavljati volonterski ili profesionalno uz adekvatnu novčanu 

naknadu. Ukoliko posao obavlja profesionalno prava i obveze sukladne su Zakonu o radu te 

sklopljenom Ugovoru o radu . 

Glavni tajnik je o svom radu dužan Skupštini podnijeti godišnje izvješće. 

 

Članak 28. 

Za glavnog tajnika može biti imenovana samo osoba koja posjeduje dokazane organizacijske 

sposobnosti te ima priznate rezultate kao društveno-sportski ili stručni radnik u triatlon 

sportu. Glavni tajnik mora znati služiti se računalom i mora poznavati službeni jezik ITU – 

engleski 

 

Članak 29. 

Glavni tajnik provodi i osigurava provedbu općih akata i programa Saveza te odluka i 

zaključaka Skupštine, Upravnog odbora i predsjednika Saveza, a osobito obavlja sljedeće 

poslove i zadaće: 

 predstavlja i zastupa Savez u zemlji i inozemstvu; 

 skrbi o svakodnevnom radu Saveza; 

 nalogodavatelj je za izvršenje financijskog plana; 

 prati evidencije klubova i natjecatelja te sustav nacionalnih rang-lista; 

 prati plan i program rada svih državnih vrsti sukladno ovlastima koje su mu 

dodijeljene Pravilnikom o reprezentacijama ili drugim aktom; 

 širenju i popularizaciji triatlon sporta; 

 zaključuje ugovore o poslovanju Saveza; 

 osigurava uvjete za rad Skupštine, Upravnog odbora i drugih tijela Saveza; 

 priprema materijale za sjednice Skupštine i Upravnog odbora; 

 surađuje s ministarstvom nadležnim za poslove sporta i HOO; 

 skrbi o izvršavanju zadaća i obveza članica Saveza; 

 skrbi o odnosima s drugim nacionalnim sportskim savezima; 

 predlaže mjere za unapređenje djelatnosti i poslovanja Saveza; 

 brine o sustavu i kalendaru natjecanja te o njegovom provođenju; 

 informiranje članstva i javnosti o radu Saveza; 

 svim poslovima koje mu dodijeli Skupština, predsjednik ili Upravni odbor Saveza; 

 skrbi o usklađenosti svih općih akata Saveza sa općim aktima HOO-a sukladno 

važećim Zakonom o udrugama i Zakonu o sportu. 

 

Članak 30. 

Glavni tajnik ima pravo i obvezu sudjelovati u radu svih tijela i komisija Saveza. 

U slučaju da uoči nezakonitost u radu tijela ili komisija Saveza, glavni tajnik je dužan 

upozoriti ih i ukazati na potrebu otklanjanja nezakonitosti, a ako upozoreno tijelo ustraje na 

dosadašnjem postupanju ili donesenom aktu, glavni tajnik je dužan o tome izvijestiti tijelo 

nadležno za nadzor nad radom i poslovanjem Saveza. 

 



    12 
 

V. NACIONALNA REPREZENTACIJA 

 

Članak 31. 

Radi promidžbe i ostvarenja najviših ciljeva u triatlonu Savez ustrojava nacionalnu 

Reprezentaciju. 

 

Članak 32. 

Upravljanje reprezentacijom je u djelokrugu Sportskog direktora ili Izbornika reprezentacije (u 

daljnjem tekstu direktor ili izbornik). Direktora i/ili izbornika svojom odlukom imenuje Upravni 

Odbor na rok od četiri (4) godine (olimpijski ciklus), na temelju njegovog plana rada i 

planiranih ciljeva, ista osoba može biti ponovno imenovana odlukom Upravnog Odbora.  

Direktor i/ili izbornik svoju funkciju može obavljati profesionalno, honorarno ili volonterski. Da 

bi neka osoba bila imenovana za direktora i/ili izbornika, mora ispunjavati slijedeće uvjete: 

 da ima višu ili visoku SS, 

 da ima iskustva u obavljanju stručnih poslova, vođenja i organiziranja triatlona u 

trajanju od najmanje 5 godina,  

 da poznaje službeni jezik ITU-a – engleski.   

 da se zna služiti računalom i komunikacijskim tehnologijama 

 da zadovoljava dodatne uvjete koje mu/joj propiše Upravni odbor  Saveza 

 

Članak 33. 

Direktor i/ili izbornik je samostalan u svom radu, a za svoj rad odgovara Upravnom Odboru. 

 

Članak 34. 

Osim direktora i/ili izbornika u radu s reprezentacijom rade i treneri po uzrastima ili 

kategorijama. Trener seniorske reprezentacije je glavni trener reprezentacije. 

 

Članak 35. 

Trenera reprezentacije na prijedlog direktora imenuje Upravni Odbor, sa dogovorenim 

rokovima rada, ne duže od četiri (4) godine, s time da ista osoba može biti ponovo 

imenovana. Odlukom Upravnog Odbora trener reprezentacije svoju funkciju može obavljati 

profesionalno, honorarno ili volonterski. 

Uvjeti za imenovanje trenera reprezentacije su slijedeći: 

 da ima visoku ili višu trenersku školu i dokazane rezultate u triatlonu, 

 da ima najmanje 4 godine radnog iskustva na poslovima programiranja i treniranja 

sportaša u triatlonu, 

 da poznaje službeni jezik ITU – engleski. 

 da se zna služiti računalom i komunikacijskim tehnologijama 

 da zadovoljava dodatne uvjete koje mu/joj propiše UO Saveza 

 

Članak 36. 

Za svoj rad treneri reprezentacije odgovaraju Direktoru i/ili izborniku. 

 

Članak 37. 

Pravilnikom o reprezentacijama, uređuje se način djelovanja, prava i obveze, te radni uvjeti 

direktora, trenera i ostalih članova reprezentacije.  

 



    13 
 

 

VI. OPOZIV 

 

Članak 38. 

Skupština Saveza može opozvati i razriješiti predsjednika, dopredsjednika, Upravni odbor i 

Nadzorni odbor Saveza, i prije isteka vremena na koje su izabrani ako prekorače svoja 

ovlaštenja ili ne izvršavaju savjesno povjerene im obveze te ako ne postupaju sukladno 

odredbama ovog Statuta. 

 

Ako Skupština razriješi pojedinog člana ili članove nabrojenih tijela Saveza iz stavka 1. ovog 

članka ili razriješi predsjednika Saveza, Skupština bira novog člana ili članove istih tijela te 

bira novog predsjednika Saveza na vrijeme do isteka mandata tijela u čiji su sastav birani ili, 

u slučaju razrješenja i biranja novog predsjednika Saveza, na vrijeme do kraja isteka 

mandata razriješenog predsjednika. 

 

Razrješava li se koje tijelo Saveza u cjelini, Skupština tada bira nov sastav do kraja mandata. 

Svaki član tijela Saveza, predsjednik Saveza i tajnik Saveza mogu zatražiti svoje razrješenje 

i prije isteka mandata na koji su izabrani, s time da su dužni obavljati svoju dužnost do 

donošenja odluke o razrješenju. Skupština nakon primitka zahtjeva dužna je donijeti odluku o 

zahtjevu za razrješenje na prvoj svojoj sjednici, a Upravni Odbor je dužan donijeti odluku o 

razrješenju Glavnog tajnika Saveza u roku od 30 dana od pisane dostave zahtjeva za 

razrješenje.  

U slučaju da Skupština na prvoj sjednici ne odluči o razrješenju članova tijela Saveza ili da 

Upravni Odbor u roku od 30 dana ne odluči o razrješenju Glavnog tajnika Saveza smatrat će 

se da je razrješenje odobreno. 

 

 

VII. IMOVINA 

 

Članak 39. 

Imovinu Saveza čine prihodi koje Savez ostvaruje od: 

o članarine i kotizacija; 

o donacija i dotacija; 

o sredstava dobivenih iz proračunskih sredstava; 

o sponzorskih ugovora i drugih aktivnosti; 

o ostalih prihoda ostvarenih sukladno odredbama zakona. 

Imovinu saveza čine i materijalna sredstva, alati i oprema o kojoj se vodi popis, sukladno 

važećem Zakonu o udrugama. 

 

Članak 40. 

Savez upravlja imovinom u skladu s propisima o materijalnom i financijskom poslovanju 

neprofitnih organizacija. 

Računovodstvene i knjigovodstvene poslove za Savez izvršava glavni tajnik Saveza na 

temelju naloga Upravnog odbora te predsjednika Saveza, a obrađuje odabran 

knjigovodstveno-financijski servis. 

Svi prihodi i rashodi Saveza ureduju se financijskim planom za razdoblje od jedne fiskalne 

godine. Po završetku svake fiskalne godine tajnik Saveza temeljem izvješća Financijsko-
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knjigovodstvenog servisa skupštini Saveza dostavlja pisano izvješće o provođenju 

financijskog plana. 

Prijedlog financijskog plana predlaže Glavni tajnik, a usvaja ga Skupština sukladno 

odredbama i rokovima propisanim od nadležnog tijela odnosno važećeg Zakona o 

udrugama. 

Obrazloženja izvješća i izvješće te Financijski plan prihvaća ili odbija prihvatiti skupština 

Saveza. Tajnik Saveza dužan je završni račun za tu fiskalnu godinu u zakonskom roku 

dostaviti nadležnim državnim tijelima. Ako u obavljanju svoje djelatnosti Savez ostvari dobit, 

ona se isključivo koristi za obavljanje i razvitak djelatnosti Saveza kojima se ostvaruju ciljevi 

Saveza utvrđeni ovim statutom. 

 

 

VIII. STEGOVNI SUD  

 

Članak 40. 

Savez ima Stegovni sud.  

Stegovni sud sastoji se od predsjednika suda, dopredsjednika i još 2 (dva) člana kojeg 

imenuje Skupština Saveza.  

Mandat predsjednika i članova Stegovnog suda traje 4 (četiri) godine.  

Stegovni sud odlučuje većinom glasova svih članova.  

 

Članak 41. 

Cilj i svrha izricanja stegovnih mjera je postizanje pravilnog ponašanje triatlonaca, sportskih 

djelatnika i dužnosnika u triatlonu, usmjerenje ka sportskom ponašanju u svakoj prigodi, te 

sprječavanje kršenja stege i odvraćanje od činjenja stegovnih prekršaja.  

 

Članak 42. 

U stegovnom postupku izriču se stegovne mjere u rasponu od upozorenja koja se izriče za 

najblaže stegovne prekršaje do stegovne mjere isključenja iz Saveza koja se izriče za 

najteže stegovne prekršaje.  

 

Članak 43. 

Stegovni sud Saveza odlučuje u prvom stupnju.  

U drugom stupnju, po žalbi, odlučuje Upravni odbor Saveza.  

 

Članak 44. 

Rad stegovnog suda regulira se Pravilnikom o radu stegovnog suda i stegovnoj odgovornosti 

kojeg na prijedlog članova Stegovnog suda kojeg donosi Upravni odbor. 

 

 

IX. STATUT I DRUGI OPĆI AKTI 

 

Članak 45. 

Statut je temeljni opći akt Saveza i svi drugi opći akti moraju biti u skladu s odredbama 

Statuta. 

Statut Saveza sukladno Zakonu o sportu mora biti usklađen sa statutom HOO-a. 

Nacrt izmjena i dopuna statuta priprema i utvrđuje Upravni odbor Saveza, te ga upućuje na 

raspravu i pisano očitovanje članovima Saveza. 
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Izvršni odbor razmatra primjedbe i prijedloge iznesene u raspravi, zauzima o njima stavove i 

utvrđuje prijedlog izmjena i dopuna statuta 

 

Članak 46. 

Tumačenje odredbi statuta daje Skupština Saveza, a između sjednica Skupštine tumačenje 

može dati i Upravni odbor temeljem odluke o tumačenju usvojene većinom od tri četvrtine 

svih članova Upravnog odbora. O tom tumačenju Upravni odbor dužan je podnijeti Skupštini 

izvješće na prvoj sljedećoj sjednici Skupštine 

 

Članak 47. 

Sva unutarnja pitanja Saveza, kao i druga pitanja koja nisu uređena ovim statutom a koja 

zahtijevaju podrobniju razradu, bit će uređena općim aktima koje donosi Skupština Saveza. 

 

 

IX. URED SAVEZA 

 

Članak 48. 

Upravni odbor za potrebe Saveza osniva Ured Saveza (dalje u tekstu: Ured). 

 

Članak 49. 

Ustrojstvo, financiranje i način rada Ureda uređuje se općim aktom kojeg donosi Upravni 

odbor. 

 

 

 

Članak 50. 

Obavljanje pojedinih stručnih poslova, Savez može povjeriti nekoj drugoj stručnoj službi, 

organizaciji ili pojedincu, zaključivanjem ugovora o djelu ili radu. 

Poslove koji se osiguravaju ugovorom o djelu, radu ili autorskim ugovorom može ugovarati 

glavni tajnik odnosno od Saveza ovlaštena osoba po odluci Upravnog odbora. 

 

 

X. NAČIN DONOŠENJA ODLUKA 

 

Članak 51. 

Sva tijela Saveza odlučuju javnim glasovanjem natpolovičnim brojem glasova svih prisutnih i 

opunomoćenih članova tih tijela, ako drugačije nije određeno ovim statutom. 

Odlučivanje iz stavka 1. ovoga članka može biti provedeno i tajnim glasovanjem temeljem 

prijedloga jednoga od članova tijela Saveza ako se isti prijedlog usvoji na javnom glasovanju. 

 

 

XI. ARBITRAŽA I RJEŠAVANJE SPOROVA/SUKOBA INTERESA 

 

Članak 52. 

Svi članovi Saveza, tako i fizičke osobe koje su članovi udruženih članova u Savez, 

prihvaćaju arbitražu stalnog izabranog sudišta osnovanog pri Hrvatskom olimpijskom odboru 

kao čin mirnog razrješavanja međusobnih sporova koji ne mogu biti razriješeni temeljem 

odredbi ovog statuta ili drugih općih akata Saveza. 
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Spor/sukob interesa u savezu postoji ukoliko se radi o pravima i interesima članova Saveza 

kojima članovi mogu slobodno raspolagati a koji utječe na rad Saveza u cjelini odnosno ako 

se ona odnose na pitanja od zajedničkog interesa na sve članove. 

Za rješavanje sporova/sukoba interesa, Skupština imenuje arbitražno vijeće. Sastav, 

mandat, način odlučivanja vijeća uređuju se pravilnikom koji donosi Skupština. Arbitražno 

vijeće u svom radu na odgovarajući način primjenjuje odredbe Zakona o mirenju. 

Odluka arbitražnog vijeća je konačna. 

Ako se spor/sukob interesa odnosi na odluke tijela upravljanja Savezom temeljem kojih se 

podnosi zahtjev za upis promjena u registar udruga o čemu odlučuje nadležni ured, 

nezadovoljni član najprije se obraća Savezu da riješi spor/sukob interesa. Po konačnosti 

odluke arbitražnog vijeća, Savez podnosi nadležnom uredu zahtjev za upis promjena u 

registar udruga zajedno s odlukom vijeća 

 

 

XII. PRESTANAK RADA SAVEZA 

 

Članak 53. 

Hrvatski triatlon savez prestaje s radom ako to odluči Skupština dvotrećinskom  većinom 

glasova svih članova Skupštine.  

U slučaju prestanka rada, o imovini Saveza odlučuje Skupština sukladno zakonu. 

Ako Skupština ne donese odluku iz prethodnog stavka, a Savez prestaje s radom, imovina 

saveza nakon namirenja vjerovnika te troškova sudskog i drugih postupaka pripada 

Hrvatskom olimpijskom odboru. 

 

 

XIII.  LIKVIDATOR SAVEZA 

 

Članak 54. 

Likvidator bira i opoziva Skupština Saveza u skladu s odredbama Statuta Saveza. 

Pokretanjem postupka likvidacije Saveza prestaju ovlaštenja tijela i osoba ovlaštenih za 

zastupanje Saveza. 

Likvidator zastupa Savez u postupku likvidacije te se otvaranjem likvidacijskog postupka 

upisuje u Registar udruga kao osoba ovlaštena za zastupanje Saveza do okončanja 

postupka likvidacije i brisanja Saveza iz Registra udruga. 

Likvidator likvidaciju Saveza provodi u skladu s odredbama Zakona o udrugama. 

 

 

XIV. ZAVRŠNE  ODREDBE 

 

Članak 55. 

Izmjene i dopune Statuta obavljaju se na način i po postupku predviđenom za njegovo 

donošenje. 

 

Članak 56. 

Tumačenje Statuta daje Skupština na temelju stručne pomoći Upravnog odbora. 
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Članak 57. 

Svi opći akti Saveza i njegovih članica uskladit će se s odredbama ovog Statuta u roku od 

šest (6) mjeseci od dana stupanja Statuta na snagu. 

 

Članak 58. 

Statut donosi Skupština većinom glasova nazočnih članova na sjednici Skupštine uz 

prethodno proveden postupak javne rasprave u članicama Saveza. 

 

Članak 59. 

Statut stupa na snagu danom donošenja. 

Stupanjem na snagu ovog Statuta prestaje važiti Statut donesen 29. rujna 2015. godine. 

  

  

 

 U Delnicama, 17. prosinca 2016. 

Dorijan Pavliša 

Predsjednik HTS-a 


